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Egy millió.
A lsólendva, novem ber 20.

Négy nappal ezelőtt, november 17-én 
lejárt a harmadik nemzeti hadikölcsön jegy
zési ideje. Örömmel és büszkeséggel Írjuk, 
hogy újra egy diadalmas csatát nyertünk: 
a harmadik hadikölcsön óriási diadalát. 
Most már kétségtelen, hogy a harmadik 
hadikölcsön sikere mindkét előzőét messze 
felülmúlta,

Hála és elismerés a magyar nép józan 
gondolkodásának és áldozatkészségének : 
amig fent és lent a vérpárás csatamezőkön 
az ágyuk bömbölő ércszava hirdeti a magyar 
dicsőséget, addig az itthonmaradott polgár
ság rang- és vagyoni különbség nélkül a 
megtakarított pénzével, filléreivel és koro
náival siet a veszélyben levő hon védelmére.

A hálából és elismerésből szép rész 
illeti meg a mi szükebb pátriánk, az alsó- 
lendvai járás és környék népét, amely a 
három hadikölcsönnél, de különösen a most 
lezárt harmadik hadikölcsönnél az áldozat- 
készségnek, az önfeláldozásnak és a hon- 
szerelemnek olyan meglepően, sőt mond
hatjuk meghatóan szép tanujelét adta, aminő
vel kevés járás dicsekedhet az országban.

Egy millió 2400 korona...
Ennyit jegyzett környékünk hazafias 

népe a harmadik hadikölcsönből az „Alsó- 
lendvai Takarékpénztárinál. Olyan összeg 
ez, amilyenre a iegvérmesebb optimizmussal 
sem mertünk volna számítani. Soha nem 
hitt és nem hallott áldozatkészséget bizo
nyít ez az egymillió 2400 korona. S ami 
a legmeglepőbb és legörvendetesebb: ennek 
az imponálóan hatalmas összegnek egy 
jórészét, több mint felét a falusi nép, a 
parasztság hordta össze, tehát az az osztály, 
amelyet talán a legnagyobb arányokban 
vesz igénybe ez a háború, a népeknek a 
jövőre nézve döntő mérkőzése. Ez az ör
vendetesen hatalmas összeg eklatáns bizo
nyítéka annak, hogy vidékünk népe meg
értette a mostani nehéz idők intő szózatát 
s nemcsak legdrágább kincsét, férfierejének 
legjavát adta a Hazának, hanem kész ren
delkezésére bocsátani az anyagi erejét is.

A harmadik hadikölcsön nem remélt 
fényes sikeréből is láthatjuk, hogy amig 
ellenségeink sorait a széthúzás és csüggedés 
bomlasztja, addig a mi győzelembe vetett 
hitünk és lelkesedésünk mindig nagyobb és 
nagyobb lesz. Itt van a legjobb, a legköz
vetlenebb bizonyíték: a mi vidékünk népé
nek áldozatkészsége. Az első hadikölcsönrc 
az .Alsólendvai Takarékpénztár*-nál a jegy
zések összege 370.000 korona volt, a máso
dikra 542.950 korona s végül most a har
madikra egymillió és kétezernégyszáz korona. 
(Eszerint a három hadikölcsönre az összes 
jegyzés ennél az egy intézetnél közel két
millió korona, ide számítva az intézet

negyedmilliót kitevő saját jegyzéseit is.) 
Az „Alsólendvai Takarékpénztár" fáradha
tatlan agitációja és az a rendíthetetlen biza
lom, amellyel vidékünk népe e régi és 
számottevő pénzintézet iránt viseltetik, csata
sorba állította a legeldugottabb falu népet 
is, a kis és nagy tőkék birtokosait, s meg
magyarázta nekik s megérttette velük, hogy a 
mostani rendkívüli idők rendkívüli áldoza
tokat követelnek, hogy ma nem elég a haza- 
szeretetet üres szavakkal hirdetni, hanem 
azt tettekkel, még pedig áldozatokkal járó 
tettekkel is be kell bizonyítani, s ez alól a 
kötelességteljesités alól nem bújhat ki senki. 
Megérttette a falvak embereivel, hogy néni 
szolgálhatja mindenki egyforma eszközök
kel a Hazát: a harctéren küzdő, szenvedő 
és vérző katona fegyverrel a kezében tesz 
bizonyságot hazaszeretetéről, — az itthon- 
maradottaknak pedig újabb és ttjabb anyagi 
áldozatok hozásával kell a végső győzelmet 
eiősegiteni.

Es hogy nem talált süket fülekre, be
csukott ajtókra és bezárt erszényekre ez a 
kötelességteljesitésre való figyelmeztetés, 
hanem megtalálta az utat oda, ahova irá
nyítva volt: minden hazáját szerető ember 
szivéhez és minden hazáját szerető ember 
elméjéhez, —- mindeneknél világosabban 
beszél erről az az egymillió koronát is meg
haladó összeg, melyet vidékünk népe nem 
is számítva ide a helybeli másik pénzinté
zetet és a járás harmadik pénzintézetét, a 
belatincit, amely helyeken szintén nem re
mélt arányokban történtek jegyzések — a 
harmadik hadikölcsönből az „Alsólendvai 
Takarékpénztár" utján a Haza oltárára 
helyezett.

De örülünk a harmadik hadikölcsön 
fényes sikerének azért is, és főként azért, 
mert ez az egymilliós eredmény — melyre 
büszkén mondhatjuk cl, hogy ekkora ösz- 
szeggel igen kevés kisvárosi pénzintézet 
dicsekedhet — egyúttal a mi vidékünk né
pének intelligenciáját is bizonyítja. Akik 
eddig megszokták csak úgy foghegyről, le
kicsinylőén beszélni a falusi népről s annak 
viselt dolgairól, azok ebből az egymilliós 
eredményből megtanulhatják és bizonyára 
meg is fogják tanulni becsülni és tisztelni 
a falvak egyszerűen gondolkozó, de neme
sen érző és áldozatokra kész embereit, mint 
olyanokat, akik nemcsak a kenyértermelés 
emberfeletti munkájából veszik ki ezekben 
a nehez időkben különöskép nagy arányok
ban a részüket, hanem verejtékes munkájuk 
megtakarított tőkéit is az első hivó szóra 
készséggel áldozzák a Hazának.

Az egész világ ellenünk van; északról 
és délről, keletről és nyugatról mind csak 
ellenség és ellenség az, ami körülvesz ben
nünket, de már nem kell félnünk: nincs a 
pokolnak annyi ördöge, nincs a világnak 
olyan nációja, amely le tudná győzni a 
magyart. Egy ez a nemzet hazaszeretetben

és áldozatkészségben egyaránt. A szegény 
a keservesen megtakarított koronáit, a gaz
dag a fölös ezerkoronáit adta össze, hogy 
diadalra segítse juttatni a magyar fegyve
reket. S ebben a magasztos, nagy felbuz
dulásban, a győzelem reményétől áthatott 
lelkeknek ebben a meghatóan szép lelke- 
süleseben méltó részt vett vidékünk népe, 
mintegy példát mutatva áldozatkészségével 
más vidékek népeinek.

Büszkeséggel írjuk le, hogy vidékünk 
népe a harmadik hadikölcsönnél tanúsított 
áldozatkészségével szinte önmagát is felül
múlta, hogy olyan dolgot produkált, 
amivel rászolgált mindnyájunk elismerésére. 
Bizalommal, megnyugodott leiekkel fordít
juk tekintetünket a falvak egyszerű embe
rei felé es küldjük el hozzájuk üdvözletün
ket, mert amit ők adtak és adnak a Hazá
nak, az több, mint amit tőlük vártunk.

Ellenségeink minden számításukat arra 
alapították, hogy szegények vagyunk, hogy 
a hosszú háború koldussá tesz bennünket. 
Íme, mily nagyot csalódtak. Tizenöt hónap 
óta tart a háború s kiderült, hogy gazda
gabbak és erősebbek vagyunk, mint valaha. 
A harmadik hadikölcsön — és különösen 
ebből az az összeg, ami a falvak ládafiáiból 
került elő — megmutatta, hogy nemcsak 
vitézségben, de áldozatkészségben is első 
helyen áll a magyar.

Jöjjenek ellenségeink és nézzék e nem
zet nagyságát a komor időkben. Kihull 
kezükből a fegyver...

A fix-fizetésü ember élete
— előbb és most.

Miből él egy tisztviselő-család?

Hogy mily heroikus küzdelmet viv a háború 
alatt az ittkonmaradt fix-fizetésü polgárság, arról 
beszédes képet a d : ha egyszerűen leírjuk két 
jobb viszonyok között élő tisztviselő-család meg
élhetési adatait a háború előtt és most.

Nézzük először egy 2400 korona évi fize
tésű tisztviselő, vagy más fix-fizetésü egyén csa
ládját. Ezen fizetéshez vegyünk 480 korona lak
bért évente.

A lakásviszonyokat ismerve, a tisztviselő 
ezt a 480 koronát az utolsó fillérig ki is fizeti 
lakbérre. Marad a rendes megélhetésre havi 200 
koronája. Nézzük csak, hogyan tud ebből a 200 
koronából megélni. . .

Ha a család három tagú: tehát apa, anya 
és egy gyermekből áll s az utóbbi mellett van 
egy kis cselédleány, a négy személy táplál
kozására szükséges naponta két liter tej, béke
időben naponta 1 kiló hús, másfél kiló kenyér. 
Ha a tej árát 20 fillérre tesszük, békeidőben ha
vonta ez 1 2  korona, most, mikor a tej ára lite- 
renkint 24 fillér (ha ennyiért is lehet kapni tejet!), 
egy hónapban ez 14 korona 40 fillér. Havonta a 
hús a normális 1 korona 40 filléres árat számítva 
41 korona. Most, mikor a hús ára 4 korona 40
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fillér, egy hónapban ez a család csak kilencszer, 
tehát hetenkint kétszer eszik húst ezért az árért. 
De nem elletik egyáltalán, mert kell neki havonta 
legalább 5 kiló zsir. Ez ma 40 korona. Kell 10 
kiló liszt, ez ma 8  korona 80 fillér. Ha fűszerre, 
szappanra normális időben elegendő volt 15 ko
rona, ma 30 korona kell. És mivel ma a húsról 
kénytelen lemondani, több lisztet és főzelékfélét 
kénytelen fogyasztani s ha a bab 50 filléres, a 
burgonya 10  filléres alapárát s a hagynia darabját 
lő fillérbe számítjuk (ami cseppet sem túlzás!) 
és a tojás ára 14 fillér darabonkint és minden 
személyre a főzelékre húspótlókul csak egy tojást 
számítunk, akkor ennek a családnak a napi főze- 
iéke 1 korona és 6  fillér. Egy hónapban tehát 
átlag 32 korona.

Ez eddig a nélkülözhetetlen reggeli és ebéd
kiadás, amiben azonban nincs még szó egyál
talán a vacsoráról. Erié igazán minimálisan napi 
1 koronát csak lehet számítani. Lássuk csak, mit 
tesz ki mindez egy hónapra összegezve:

T e j ............................. . 14-40 kor.
Kenyér (napi egy kiló) . 18-
Nyolcszor egy kiló hús , 35 20 „
Zsir (öt kiló) . . . . 4 0 - *
Liszt (10 kiló) . . . 8-80 n
Fűszer, cukor, kávé . 30 — n

Főzelék .................... . 32 n

V a c s o r a .................... . 30 — n

Összesen : 208 40 kor.
Tehát egy 2400 korona fizetésű és 480 kor. 

lakbérü egyén, ha a fizetésén kivid nincs mellék- 
jövedelme, akkor a lehető legegyszerűbb életmód 
mellett teljesen megette a fizetését és még adós
ságot is csinált, vagy ha nem, úgy egy héten 
kétszer helyett csak egyszer evett húst.

De mert fűteni is kell s ez havi 2 köbméter 
fát számítva 30 korona és világításra is kell 5 
korona, a cipőjét is talpaltatni kell s talán sziva
rozik is, sőt — a szabóról nem is szólva — a 
mosónőt is fizetni kell s mindezeken felül száz 
más apró kiadása van: az élelmezés fennvázolt 
minimumát is redukálja és nemcsak a vacsorát 
törli, hanem az ebédjéből a húst egészen ki
vonja s akkor megtakarít 50—60 koronát. Ebből 
fűt, világit, mosat és — éhezik.

A »Katzelmacherok« közelében.
Irta : LUKÁCS LAJOS.

»Vera.«
Szép név, ugyebár? Nem kell valami külö

nös fantázia hozzá, hogy elképzeljünk magunknak 
egy szőkehaju, sudártermetű szép leányzót.

Pedig ez esetben tévedünk.
Vera, akiről itt szó lesz, nem más, mint 

egy egyszerű farkaskutya, aki igen hasznos szolgá
latot tesz egészségügyi csapatunknak.

A. rendes létszámhoz tartozik és az ezred- 
irodában rendes anyakönyvi lappal bir. így:

Neve: Vera.
Neme: nőstény.
Kora: 3 év.
Bevonulás: 1915 junius 15.
Ugyanolyan és ugyanannyi menázsit kap, 

mint bármely közkatona.
Kiképzője egy pápaszemes, igen intelligens 

ackifejezésü szanitész.
Volt alkalmam munkában látni az ügyes ál

latot és mondhatom, hogy fényes szoigalattelje- 
sitésétől el voltam ragadtatva.

Verát hegyes, süni erdős területen hasz
nálják, olyan helyeken, ahová az egészségügyi 
csapat nehezen juthat el.

A szanitész fütty ént egyet.
— Geh suchen, Vera!
És Vera megindul. Szaglász mindenfelé, te- 

kintget erre-arra, majd felneszei s eliramodik a 
sűrű közé

Utána sietek és gukkerommal követem u:ját.
Egy fa előtt hirtelen megáll. Pontosan kive

Ha pedig egy 3000 korona fizetésű egyén 
életviszonyait számítjuk, akinek két iskolás gyer
meke van és tandijat, ruhát, könyvet vásárolni 
kénytelen s kissé rangjához méltón akar élni: az 
elébb felsorolt adatok felével emelkednek s el
mondhatjuk, hogy ez talán még rosszabb hely
zetben van, mint szerényebb fizetésű kollegája.

Levél a doberdói fensikról.
Lapunk egy barátja a doberdói fensikról, 

az uj olasz offenziva alkalmából küldte nekünk 
ezt a levelet :

A doberdói fensikon négy nap óta „gorli- 
césdit“ játszik az olasz. Ez a játék, aránylag kis 
területen összeszoruiva, a nagy birkózás egyik 
legrémesebb játéka. A „munka" éjjel-nappal folyik. 
És különösen éjjel minden elképzelt pokolnál 
borzalmasabb A szörnyű játékot a San Martino 
mellett levő magaslat jobb szögéből volt szeren
csém — szerencse ez? — végignézni. Itt a front 
'soha el nem képzelt különös alakban áll. San 
Michael felé keletnek, Doberdó felé délnek, onnan 
megint keletnek tart. A magaslatról nemcsak az 
itteni harctér minden pontját, hanem északról az 
Alpeseket, nyugatról az Udine környékén elterülő 
nagyszerű síkot, délről a lusta Adriát, keletről 
pedig a trieszti öböl mentén fekvő hegyláncokat 
is jól iehet látni.

A teli hold fényes világánál nagyszerűen 
tarkállanak a szürke sziklák keskeny nyílásain 
nagynehezen előbujt törpe tölgycserjék. Ahova 
több kóport és gezemicét hordott a bóra, ott a 
cserjék kissé bokrosabbak. Ezek a bokrok azután 
egy-egy pillanatra hol itt, hol amott olyanná ala
kúinak* mint amilyennek az ókori mesék egyiket, 
a Mózes-féle égő csipkebokrot képzelte az ember. 
E bokrok között vannak elhelyezve a szakadat
lanul vonyitó ágyuk, amelyek az elsütés pillana
tában tömör tüzvilágot okádnak és azt a furcsa 
látszatot keltik, mintha a bokrok ágain vezetné
nek fel valami földalatti tüztengert. A szörnyű 
lángok villámlásszerü eltűnése után borzalmas 
dördíifések hallhatók, majd ismét egy-egy hatal
mas detonáció, amely után hirtelen keletkezett 
koromsötét füstgomolyagokból nem ritkán emberi 
combokkal, karokkal, belekkel és agyvelőkkel 
csókolődzó tüzdarabok ugrálnak a magasságba.

A napokban éjjel oly pokolivá lett a rémes 
tusa, hogy egy jobboldali magaslat valóságos 
lángtengerré változott. A magaslat két oldalán 
egész éjjel lobogott a szörnyű tűz, amely olyan 
volt, mintha egy város házai egyszerre lángol
nának.

szem, a fa alatt egy katona fekszik. -  Körülszag
lássza, majd a vállára teszi két első lábát, óva 
tosan leemeli sapkáját és már iramodik felénk. 
Hozzánk érve, a szanitész elveszi a sapkát és 
Vera megindul, hogy a sebesülthöz vezessen 
bennünket.

Két szanitész hordágygyal jön velünk és a 
szegény sebesült, aki fájdalmában az erdő sűrű
jébe menekült, megmenekül attól, hogy segély 
hiányában elpusztuljon.

Sok emberéletet mentett már meg a derék
Vera

Ilyen hasznos szolgálatot teljesít és meg
történhetik az is, hogy érdemei elismeréséül „ki
tüntetéshez" jut

Már volt eset erre!

Ricordo.
— Előre honvedek! — hangzik a vezényszó 

a rohamra.
Egymásra rakott kövekből emelt torlasz mö

gött már felbukkannak a tálján arcok, de ele
gendő csak annyit tudniok, hogy honvédekkel áll
nak szemben, máris megfordulnak és rohannak 
hanyatt-homlok az erdőbe vissza.

Utánuk!
Itt egy fel nem robbant gránát, amott egy 

kékülő torzult arcú tálján fekszik. Zubbonya keb
lén széttárva, kínjában még mindig fogja a zub
bonyt görcsös ujjaival. Srapnell szórja golyóit, 
gépfegyver kattog, dum-dum golyók pattogunk, 
hurráh, „avanti Savója" kiáltások; s/uronyokcsat
togása, hörgés, trombitaszó, általános zűrzavar 
ez a roham. Egy fa fedezete mögül küldöm ha
lálra a taljánokat.

Ilyen bevezetések után indulnak meg a gya
logsági támadások, amelyeknél rémesebbet a leg- 
őrühebb fantázia sem sziiihet. Az olaszokat vad 
dühvei hajtják a mi hatalmasan kiépített raj- 
vonaiunk felé. Ennek első jele i t amikor észre
veszi az ember, hogy az olasz állások fölült őrült 
izgalommal lükdösik le a h mokzsákokat. Majd 
megkezdődik az átugrálás. Ezt követi a raj- 
vonalba való felfejlődés. Mindeddig nem történik 
bántódásuk. A rohamra indulás pillanatában 
azonban megszólalnak a mi géppuskáink, melyek 
pillánál alatt egész tömegeket söpörnek el. Né
hány percnyi szünet után újabb tömegek indul
nak el a halálos rohamra Ezeknek azután a falak 
átugrálásanál inát nem keü lábtörésektól tarta
niuk, mert a kiálló eies kövek helyett társaik 
véres és még egészen meg nem keményeden 
holttetemeire ugrálhatnak, amely után egy pilla
nat alatt ők is borzalmas halált italnak.

Még azok a szerencsések, akik olyan helye
ken indulhatnak rohamra, ahol közvetlen közel
ben nincs géppuska. Ezeknek egy része eljuthat 
a ml állásunkig, ahol rövid tusa után, vagy sok
szor minden ellenállás nélkül megadja magát.

A nagy gorlicésdi után a doberdói frontról 
éjszakánkul! szakadatlanul tart a foglyok szállítása.

Mindezekkel természetesen a valamit föl
mutatni akaró és a folytonos eredménytelenségek 
miatt dühös olasz hadvezetőség initsem törődik 
és szerencsétlen áldozatait folyton kergeti elle
nünk. Biztosra vehető azonban, hogy itt a leg- 
szörnyíibb kísérletek is hiábavalók, mert a dober
dói frontot elpusztítani és elfoglalni lehetetlenség. 
És a garmadaszámra fekvő olasz holttestek láttára 
már a legkőszivübb baka is azt mondja :

— Ha az istennek büntető keze volna, egy 
darab egei szakítana azokra, akik ezeket a jám
borokat pusztító tüzünk elé kergetik . . .

•S.

Katonáink téli felszerelése.
Hogyan gondoskodnak csapatainkról?

Küzdő katonáinknak a hideg idő ellen óvó 
szerekkel való ellátását a liadseregföparancsnok- 
ság a cs. és kir. hadügyminisztériummal való 
egyetértésben ez évben már idejekorán meg
kezdte. Rendkívül nagy árutömegekről volt szó, 
több ezer vaggoura volt szükség, hog*y a készen 
álló szállítmányok tömegét a hadsereg körzetébe 
hozhassák és nagy autó- és száiiitós/.ekerek 
hosszú sorai szállították a gondosan beszerzett 
hideg ellen óvó szekeret a csapatokhoz.

A szétosztás két csoportban történt. Az 
egyik csoport a gyapjuruhákat, gyapjukeztyüket,

Nem bátrak, de tisztjeik valóságos szónok
latot tartanak a haza és király iránti kötelesség
ről, és igy egy kissé felcsigázzák hiúságukat, ne
hezen bár, de mennek a biztos halál elé! Szuro
nyaink mindig vad futásra kényszerítik őket.

Elhagyom fa mögötti helyemet és rohanok 
a menekülő ellenség után. Már egészen az Ison
zónál vagyok.

Egy kis kőrakás mellett katonákat látok, ők 
is észrevesznek, hívnak engem: „Gyere ide hoz
zánk !“ Odamegyek. Az egyik bekötött fejű átölel, 
megcsókol. Akkor látom, hogy tálján és a többi 
is az.

Felkapom puskámat, megfordítom es a tu- 
sáját akarom arra használni, hogy visszafelé te
reljem őket a többi olasz közé. Szétrebbennek. 
Érzem hogy két kar álölel és csókol, majd össze- 
hajlik a két kar s úgy kér, ne bántsam őket. A 
többi már a harmadik határban jár, azokat ha
gyom, hiszen egyedül vagyok, nem bírok ve
lük Ezt az egyet azonban elfogom. E veszem 
fegyverét, Szó nélkül ideadj a Megnézem jól Magas 
sudár termet, fekete haj, villogó szent. Mintha a 
„Santa Luciát" hallanám énekelni. Ez a fickó na
gyon hasonlít arra a gundoiierre, kitol Velencé
ben e dalt hallottam.

Elérünk a kőkerítés mögé, foglyom leveti 
a blúzát, látom, az inge csupa vér. Tüdeje van 
átlőve. Kér, hogy kössem be. Előveszem köt
szeremet s bekötöm. Mielőtt észrevenném, meg
csókolja kezemet, majd ujjúról ezüst gyűrűt húz 
le és nekem adja:

Megnézem a gyilifit, finomművű olasz munka, 
rajta e név: ..Ricordo."

Valóságos gránát- és srapnell-cső hull 
körülöttünk. Ricordo egy medaillont vesz elő,
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haskötőket, köpönyegeket és takarókat osztotta 
szét. amelyek már szeptember végén megérkez
tek a délnyugati fronton áliú csapatokhoz, a 
többi csapatoknál a szétosztás október közepéig 
teljesen megtörtént. A második csoport a szőrme- 
mellényeket.' kötött mellényeket, érmelegitöket, 
hósapkákat vagy baslikokat, bokavédőt, hócipőket 
s karmantyúkat a gyalogos csapatok számára, 
azután térdmelegitőket, lábmelegitőket es szőr- 
mekeziyüket a lovasok számára, végül hóköpö
nyegeket osztott szét. Mindezeket a tárgyakat a 
délnyugati fronton lévő csapatok számára már 
kiadták; valamennyi többi hadsereghez pedig már 
megérkeztek a sereg körzetébe és a kiosztás 
küszöbön áll.

Mint tavaly, ngy az idén is a csapatokat 
áldásaikban el fogják látni az annyira bevált 
meiegitókéiyhákknl is A szükségletnek legnagyobb j 
részét a hadseregkörzetekben már készen tartják 
a szétosztásra, sőt némely helyen már haszná
latban vannak. Mint különös téli fölszerelést, a 
délnyugati fronton lévő zord magaslati állásokon 
lévő csapatok minden ember számára két-három 
takarót kapnak, az őrszemek, soffőrök és repü
lők között meleg prémeket osztanak szét és 
valamennyi hadseregkörzetben szalmafonatokat 
és s/aimafelsöcipőket készítenek.

Mindezek a melegítő-eszközök fogják derék 
harcosainkat a lövészárkokban és egyéb állá
sokban lévő tartózkodásuk idején a hidegtől meg
óvni. A hadsegélyzés ulján gyűjtött, ily célra 
szolgáló állományokat az általános utánpótlások 
utján eljuttatták a csapatokhoz, vagy pedig a fönti, 
hideg ellen óvó szerek pótlására összegyűjtik és 
a tél folyamán osztják szét.

HÍREK.
Kacagva halok m e g . . .

Kacagva halok meg,... hiszen sirva éltem, 
Csak a szemem lesz bús, szomorú és fáradt; 
Mindent megbocsátok, s az alkonyi csendben 
Téged — haldokolva — utolszor megáldlak!

Hófehér lepelben száll le majd az este; 
Aranyszin hajadból látok glóriákat, — 
Szemfedőmre hintesz, remegőn könnyezve,
Lila ibolyákat, hószinü rózsákat...

...Aztán fölém hajolsz, szomorúan nézed 
Hogy a szivem táján pirosló seb támadt... 
Megremegsz, könnyezel... és először érzed 
Hófehér lelkeden a sötét önvádat .. .

(Pacsa) Tóth Irénke.

melyben egy női lénykép van elhelyezve és azt 
csókolja szenvedélyesen, majd imádkozik...

Parancsot kaptunk, hogy az erdőben fej
lődjünk fel. Otthagytam Ricordo-t. Mögöttem egy 
gránát explodált; hátranézek, látom még Ricordot, 
amint csókot küld utánam. Az erdőben elhelyez
kedünk, mellettem öt halott fekszik, mintha alud
nának.

Éhes vagyok, szomjazom, az eső is esni 
kezd, leszáll az éj, várjuk az éjjeli támadást. 
Világitó pisztolyt nem szabad használni, nehogy 
az ellenseg tudomást szerezzen róla, hogy iít 
vagyunk. Belebámulunk a koromsötétségbe s 
mintha kúszó alakokat látnánk és suttogó han
gokat hallanánk . . .

Rettenetesen szomjazom
Kikészítem alumínium poharamat s gyűjtöm 

benne az esővizet, minden csepp enyhít.
Zúgnak a gránátok és srapnellek...
Kinyújtom kezemet a pohár után. Iszonyú 

fájdalom nyilallik jobbkaromba.
Megsebesültem!
Kúszva megyek a kötözöhely felé. A reflektor 

fénye az arcomba világit. Lehasalok, nem szabad, 
hogy észrevegyenek, még élni akarok!

Gyönge nyöszörgést hallok mellettem.
— Signore . . .
Odanézek. Irtózatos gránáttölcsér szélén egy 

lábatlan embertömeget látok.
Ricordo volt.
Görcsös ujjai között a fényképes mcdaillon.
Szólifom:
— Ricordó!
Nem felel.
Azután én is elájultam . ..

Ismét itt a tél,
nemcsak a magyar, az enyhe, hanem itt van 
az orosz tel is, a hét-nyolchónapos természet
csapás, amely — sajnos — most már szintén 
a miénk. A mi véreink, a mi fiaink élnek 
ott túl az Ural gerincén, a Szibéria hómezőin 
épült fogolytáborokban, sokszor negyven
fokos hideg éghajlat alatt, várva a szaba
dulás boldog percét, remegve fegyvereink 
sorsáért s rqndületlenül bízva a győzelemben. 
Tizenöt hónap alatt minden anyag elpusztul 
a testről, lerongyolódik a ruha, a fehérnemű 
s még azok a katonáink is ruhakiegészitésre 
szorulnak, akik téli felszereléssel jutottak 
fogságba, hát még azok, akik nyári ruhában, 
a perzselő nap forróságától elcsigázva, 
hosszú fogolycsapat menetelése alatt abban 
a reményben váltak meg fölös ruhadarab
jaiktól, hogy a mi dicső fegyvereink úgyis 
hamarosan visszavezetik őket otthonukba.

A Magyar Vörös-Kereszt Egylet óriási 
nemzetközi nyomás segélyével keresztül 
vitte az orosz kormánynál, hogy Oroszország 
fogolytáboraiban levő foglyainknak téli ruhát 
is küldhetünk.

Ma mindenki katona, gyermekeink, bará
taink, közeli és távoli véreink, nem tudhat
juk, hogy melyik közel- vagy távolállónk 
jutott fogságba s főleg azt nem tudhatjuk, 
hogy az orosz tél beálltával hogyan vannak 
ellátva téli ruhával a mi jó véreink.

Ott már dühöng a tél, ott már méteres 
a hó, ott már csonttá fagyott a viz s jéggé 
fagy a vér. A társadalom, amely eddig min
den háborús mozgalomban olyan példáját 
adta az áldozatkészségnek, amely mintája 
lehetne a világ minden nemzetének, — most 
gyönyörű feladat előtt áll.

Pénzzel és téli holmival fogja ellátni a 
társadalom az egyesületet, amely föl fogja 
keresni a legeldugottabb orosz fogolytábort 
is, fönn a legészakibb Szibériában is, min
den egyes magyar fogolynak kezéhez fogja 
juttatni meleget tartó ruhadarabját s azok a 
jó magyar fiuk, testükön érezve a hazai 
meleg ruhát, oly boldog érzéssel gondolnak 
miránk, akiknek nyugodt életét ők szerezték 
meg, hogy ez az érzés végtelenségig ide 
fogja kötni szivüket és lelkűket.

— Erzsébet-napja. Pénteken, f hó 10-én 
ünnepeltük a magyar nemzet nagyasszonyának, 
néhai Erzsébet királynénak névnapját. A szomorú 
dátum óta, 1898 szeptember 1 0 -e óta, amikora 
leghitványabb ellenségünk fajához tartozó gaz 
anarchista kioltotta a legnemesebb szivet, ezt a 
dátumot — november 9-ét — bánatos kegyelettel 
ünneppé avatta a magyar. Erzsébet napján az 
alsólendvai plébánia-templomban is gyászmise 
volt a mártir-asszony lelkiüdvéért, az iskolákban 
pedig aznap szünetelt a tanítás. A gyászmisén 
résztvettek a tanintézetek növendékei, úgyszintén 
az egyes hivatalok és hatóságok képviselői is.

— Katonai kinevezések. A hivatalos lap 
közli, hogy Őfelsége dr. S z a b ó  Zsigmond per
laki tartalékos főorvost ezredorvossá nevezte ki

— Mikes János gróf -  diszdoktor. Az 
innsbrucki egyetem theologiai fakultásának tanári 
kollégiuma elhatározta, hogy gróf Mi kes  János 
szombathelyi megyéspüspököt, a theologia egy
kori növendékét, tiszteletbeli doktorrá avatja.

— Körjegyzőválasztás Zalapákán. A 
nyugdíjazás folytán megüresedett zalapákai kör
jegyzői állásra kedden ejtették meg a választást. 
Az állásra több pályázó volt. Ezek közül egy
hangú határozattal P o n g r á c z  Béla oki. jegyzőt, 
zalapákai helyettes körjegyzőt választották meg. 
Pongrácz csak rövid idő óta, alig néhány hónapja 
működik Zalapákán, ahol csakhamar nagy köz
kedveltségre tett szert.

A legújabb bevonulási hirdetmény.
Zalaegerszegről jelentik: A honvédelmi miniszter 
tegnapelőtt újabb behívást hirdetményt küldött 
Zalavármegye alispáni hivatalának. Eszerint a 
most tartott pótszemlén besorozott népfelkelők 
egy része, valamint a hadiszolgálatra kötelezett 
munkások (ez utóbbiak az 1873—1897. korosztály
ból) december hó 6 -án tartoznak bevonulni. Hogy 
a népfelkelési szolgálatra kötelezettek közül mely 
évfolyambelieknek keli bevonulniok december 
6 -án, azt a honvédelmi miniszter később távirati
lag fogja közölni n vármegye alispánjával, aki 
viszont az egyes községeknek már szétküldött 
hirdetményekre leendő rávezetés végett ugyan
csak táviratilag fogja :i főszolgabirákkal közölni 
a behívott korosztályok évszámát.

Csendőrségünk köréből. P o l i t z e r  
Miksa népfelkelő hunvédórmcstcit, ki szolgálat
tételre az alsólendvai csendurörshöz volt be
osztva, a tapolcai csendőn rshö/ helyezték át.

Adományok a sebesült katonáknak. 
Ré v é s z  Lajos helybeli szabómester segédei 6 
koronát küldtek be nekünk, hogy azt juttassuk 
el a helybeli vöröskereszt kórháznak. Az összeget 
afölötti örömükben adtak, hogy egy vidéki vasárra, 
amelyet az eső elvert, nem kellett elmenniük. Az 
Összeget eljuttattuk rendeltetési helyére.

Két aranyos, pöttömnyi kis gyerek, Dor ne r  
Imre és Do r n e r  Klárikának szive is megesett a 
sebesült katonákon. Cukorra kapott krajcárjaikat 
htteken át összerakták s mikor együtt volt 1 
korona, a két kis apróság átadta azt szerkesz
tőnknek, hogy a „Mikulás bácsival" kii djiik el a 
szegény sebesült katona-bácsiknak. Ezt a pénzt 
is átadtuk a helybeli Vörös Keresztnek.

— A szilveszteri hadiestély előkészü
letei. Mint emiitettük, városunk fiatalsága Szil
veszter estéjén nagyszabású liadiestélyt szándé
kozik rendezni. A fényesnek ígérkező estély 
programmját a napokban állította össze a ren
dezőség. Eszerint lesz szinielőadás, alkalmi be
széd, szavalat, zeneszám stb. A tiszta jövedelmet 
háborús jótékonycélra adja a rendezőség es pedig 
részben a török félhold és a bolgár vöröskereszt, 
részben a helybeli vöröskereszt és a rokkant 
katonák alapja javára. *

Népfelkelők előléptetése. A „Kiilügy- 
Hadügy* írja: Az 1873 —1877., valamint az 1865 - 
1872. évi születésű népföikelésre kötelezett volt 
altisztek és őrvezetők, akiket a bemutató szem
lén alkalmasnak osztályoztak, a tényleges szol
gálatra való bevonulásuk után az előbb viselt 
rendfokozatukat visszakapják.Természetesen csak 
az esetben, ha az előbb viselt fokozatukat iga
zolni tudják.

— A kémkedéssel vádolt pártosfalvai 
gróf szabadlábon. Múlt év augusztusában az 
alsólendvai járás területén is érthető szenzációt 
kelteti az a hir, hogy az alsólendvai járással 
határos Pártosfalva községben kémkedés gyanúja 
miatt letartóztatták gróf Ma t z e n a u e r  Károly 
földbirtokost, Libéria köztársaság rendkívüli köve
tét. A gróf jogi képviselője, dr. Ri t s chcr Samu 
muraszombati ügyvéd, most azt közli, hogy a 
grófot a műit év augusztusában tartóztatták le a 
fiával együtt és ez év október 27-éig volt a po
zsonyi honvédhadosztály bíróság fogházában 
mint vizsgálati fogoly; a vizsgálat befejeződött s 
a felmerült gyanuokok alaptalanoknak bizonyultak. 
A pozsonyi honvédhadosztály bíróság az eljárást 
beszüntette, a vádat elejtette és a grófot fiával 
együtt szabadlábra helyezte. A gróf most pártos
falvai kastélyában piheni ki a hosszú fogság 
izgalmait.

— A földrnivelési miniszter a zalai szü
retről. A föidmivelésiigyi miniszter kiadta jelen
tését a szőlők állásáról. A jelentés adatai szerint 
Zalamegyébcn a szüreti eredmények általában 
kielégítők voltak. Az átlagos termés holdanként 
15—20 hektoliter. Az ujtv r ára hektoliterenkint 
80—100 korona.

Adomány. FI c s e h  Manóné úrasszony 
Rédicsről 15 kor-t küldött az alsólendvai Vörös- 
kereszt egyesületnek a sebesült katonák részére.

A Mikulás-bélyeg a legszerényebb aján
déknak is történelmi értéket ad!

Megjelent az idei TÉLI. VASÚTI MENETREND és kapható Balkányi Ernő üzletében.
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— Leszállították a főzőliszt árat. A kor
mány november 13-ikán kiadott rendeletével a 
búzából előállított fozóliszt árat leszállította. A 
dunántúli vármegyékben az előbb megállapított 
59 korona 50 fillért el szemben 51 korona 44 
fillérre szállította le a fözöliszt árát. Az uj árak 
a rendelet megjelenésének napján azonnal életbe
léptek.

— Állami segítség a tisztviselőknek.
A kormány a legközelebbi ülésszakon az iniíem- 
nititörvényjavaslat keretében nyolcvanhét millió 
koronát fog kérni a törvényhozástól a közszol
gálati alkalmazottak segítségére. Ezt a 87 millió 
minden tisztviselő 1916. január 1 én kapja meg 
fizetése húsz százalékának arányába. Tisztvise
lőknél. tanároknál, tanítóknál és a velük egy 
tekintetbe eső alkalmazottaknál 400 koronáná, 
altiszteknél és szolgáknál pedig 2 0 0  koronánál 
nem lehet kevesebb ez a segítség. Az óvónők, 
kezelőnők, dijnokok 300 korona segítséget kap 
nak, mig négyszáz korona jut a községi es 
körorvosoknak, a községi és hitfelekezeti elemi 
népiskolai tanítóknak, tanítónőknek, községi és 
körjegyzőknek. 300 korona a segédjegyzöknek 
és 2 0 0  koron» a rendszeresített állású községi 
alkalmazottaknak. A segítséget ti/ hónapi egyenlő 
részletben fizetik ki s az semmiféle előbbi segítség 
javára le nem vonható, se foglalás, se átruházás, 
vagy adó tárgya nem lehet.

Lesz tengeri is, rizs is. Az állathizla
lás egyik fontos tényezője, hogy kellő mennyiségű 
tengeri álljon a gazdák rendelkezésére. A fővárosi 
lapok Írják, hogy Románia kétmillió métermázsa 
tengerit bocsát rendelkezésünkre. így legalább az 
a lelketlen speku áció, amely a tengerit - mely
ben az idén elég bő termésünk volt — vissza
tartja, csődöt fog mondani. Németországból pedig 
száz vaggon rizst kapunk, ami azt jelenti, hogy 
a 80 fillérről 3 koronára felszökött rizs kimúlt az 
élők sorából ; de más élelmi cikkek behozatala 
is folyamatban van, amellyel megszűnik majd a 
lelketlen uzsoráskodás, amely annyira sulyosodik 
az ország közönségére.

— A kerkabarabási gyilkosság. Múlt 
számunkban megemlékeztünk arról a halálos végű 
verekedésről, amely múlt csütörtökön Kerka- 
barabás községben történt. Az áldozat, K o v á c s  
György barabási föidmives trágyát szállított a 
mezőre, ahol összetalálkozott S z a b ó  Mihállyal. 
A két ember között szóváltás támadt s eközben 
Szabó egy kapával fejbeütötte Kovácsot, aki az 
ütés következtében pár óra alatt meghalt A sze
rencsétlen áldozat holttestét a zalaegerszegi kir 
ügyészség intézkedésére az alsólendvai kir. járás
bíróság felboncoltatta. A boncolás vasárnap dél
előtt volt Kerkabarabáson. A boncolást dr. J ó z s a 
Fábián és dr B r ii n n e r József alsólendvai orvo
sok végezték s azon a bíróság részéiöl Met z  
József vizsgálóbíró vett részt. A boncolás során 
megállapítást nyert, hogy az áldozatot Szabó két
szer ütötte főbe a kapa fokával s az. egyik ütés 
a koponyát, a másik a fültőt érte, melyek közül 
az első haláios volt. Boncolás után Kovácsot el
temették. — Szabó Mihályt, a gyilkost a csesztregi 
c cnd őrség letartóztatta és bekísérte a zalaeger
szegi kir. ügyészség fogházába.

— Lovakat kapnak a zalai gazdák. 
A közös hadügyminiszter ma leiratot intézett 
Zalamegye alispánjához, amelyben munkaerőkkel 
és igásállatokkal kívánja támogatni a gazdákat. 
E céiból dec. 10-ig terjedő időire az állandó lókórhá
zak által a zalai gazdák részére olyan üdülő-lovak 
bocsáthatók rendelkezésre, melyek egészségük 
veszélyeztetése nélkül kiadhatók. Kincstári é el
mezést a lovak nem kapnak és azokat december 
10-én bevonják A miniszter intézkedett, hogy 
a pótütegek is adjanak ki lovakat az állomány 
25 százalékáig. A lókiadás csak olyan körzetre 
nézve történhetik, hol a lovak bevonása katonai 
szükséglét esetén 37 órán belül biztosítva lehessen. 
A zalai gazdák a keszthelyi lókórházból kaphat 
nak ilyen lovakat

— Az ittas ember halála. Pacsai levele
zőnk írja: Tegnap a pacsai szőlőhegyről hazafelé 
jövet K i s s  Gábor föidmives keresztül akart jönni 
egy keskeny bilrün. Az öreg, 54 éves ember, ki 
nagyon ittas volt, elvesztette az egyensúlyt s az 
árokba esett. Mire a járó-kelők észrevették, már 
ha'ott volt. Kiss Gábor két felnőtt fiát a harc
téren veszítette el, 19 éves leánya pedig ez év- 
májusában öngyilkos lett. Különös játéka a sors
nak. hogy Kiss. a családfő sem természetes ha- 
állal fejezte be életét.

Hegyközségi közgyűlés. Az alsólend
vai hegyközség november hó 28-án délután fél 3 
órakor a városház tanácstermében rendes őszi 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Elnöki jelentés. 
2. Hegybíró jelenítse. 3. Az ideiglenes zárszáma
dások előterjesztése. 4 Az 1916. évi költségvetés 
megállapítása. 5. Esetleges indítványok.

— Nagy aresesek. Végre már ilyenek
ről is lehet beszélni. Baikáni diadalmas térfog- 
lalásunkra stratégiai eredményein felül a fogyasztó 
publikum miilióit érintő áldások hatása is rövi
desen jelentkezni fog. Ha egyszer rendes for
galmunk megindul Bulgáriával es Törökországgal, 
sok, eddig inegtizetheüen eleimi és egyéb cikk 
ara fog a normálisra alaszáilni. Például a bárány- 
bőrök, moycKböi a oekecseK készülnek sillerek
nek ara a rendes árnál 3 —400 százalékkal volt 
magasabb, a megnyílt behozatal következtében 
egyszerre leesik a régi árra és a spekulánsok, 
akik már a magas árakon nagy készleteket 
vásároltak össze a még magasabb árak reményében, 
alaposan rá fognak fizetni az elhibázott speku.á- 
cióra. A dió ára is lényegesen leszáll es nem 
tarthat sokáig, rövidesen meg fogja taiálni az 
utat hozzánk a bolgár tojás is, mivel ott miilió 
számra várnak a tojások a kivitelre. Bulgáriának 
mindig jelentékeny volt a tojáskiviteie, különö
sen Svájcba és Angliába es mivel oda most 
nem szállíthatnak a termelők, készleteiket a 
monarchiába és a nemei birodalomba fogják el
szállítani. Olcsóbb lesz hamarosan a ló is, néni 
is szóivá az élő marháról, melynek fogyasztása 
a belső területen lényegesen csökkent és most 
már a katonaság részére sem kell szerb terület
re utánpótlás, mivel ott elegendő marhát rekvi- 
rálhatnak a szerbektől, akik amúgy sem tudták 
már, mit csináljanak nagy állatállományukkal, 
melyet most kedvok szerint értékesíthetnek. Szóval, 
mint a kétségen kívül közeledő béke előhírnöke, 
rövidesen várható az élelmi piacokon is a nor
mális állapotok visszatérése, az angolok kiéhez- 
tetési terveinek a csődje.

Maximálják a petróleum órát. A
napokban a kormány rendeletet fog kiadni, mely
ben maximálni fogja a petróleum árát. A maxi
mális át magassága még nem köztudomású, előre
láthatóan azonban jóval a mai árakon aiul fog 
maradni.

— A trachomásokat nem lehet hadi- 
munkára kirendelni. A honvédelmi miniszter 
leiratban közölte Zalavármegye alispánjával, hogy 
a községi elöljáróságok az utóbbi időben sok 
olyan alkalmatlan egyént rendeltek ki hadimun
kára, akiket a katonai parancsnokságok kényte
lenek voltak visszaküldeni. A rendelet szerint 
trachomás szembetegségben, fertőző tüdőbajban 
és viszértáguiásban szenvedő egyének nem ren
delhetők Ki hadimunkára. Az alispán intézkedni 
tartozik, hogy az ilyen bajokban szenvedő egyé
neket többé ne zaklassák.

— Ne küldjünk élelmiszereket. A posta 
figyelmezteti a közönséget, hogy gyorsan romló 
tartalmú küldemények feladásától a hidegebb idő 
beálltáig a saját jói felfogott érdekében tartóz
kodjék, mert a mai vasúti közlekedési viszonyok 
meliett a postai csomagok, még a Budapestre 
szólók is legfeljebb a feladást követő negyedik 
napon juthatnak a címzett kezébe.

—- A hadbavonult diákok tandija. Azok
nak az 1897-ben született középiskolai tanulók
nak, akik katonai szolgálatra alkalmasoknak 
találtattak s már be is vonu tak, a vaílás- és közok
tatásügyi miniszter megengedte, hogy a már be
fizetett tandijuk érvényben tartassék arra az időre, 
mikor tanulmányaik folytatását ismét megkezd
hetik.

— Rekvirálják a babot. A kormány a 
bab árát tudvalevőleg 40 koronában állapította 
meg, de a spekulánsok a bab árát a maximálás 
dacára 52 -60 koronára felverték. Evégből a kö
zeli napokban kormányrendelet fog megjelenni, 
amely szerint a babot országosan rekvirálják Az 
átvételi ár fölött ezideig még nem döntöttek.

— Kitüntetik a rokkantakat. Sok sebesült 
harcos jött h iza a csataterekről, akik kötelessé
güket hiven teljesitették és vitézül harcoltak az 
eiienség ellen, rokkanttá váltak, anélkül, hogy 
hősiességüknek e ismeréseképpen kitüntetésben 
részesültek. A közös hadügyminiszter most elren
delő, hogv mindenegyes rokkantról jegyzőköny
vet vegyenek fel és ha a megindítandó nyomozás 
folyamán kitűnik, hogy a rokkant harcos mindig 
becsülettel teljesítette kötelességét s eközben vált 
rokkanttá, kitüntetést fog kapni.

— Elfogták a kislippai nagy pénzlopás
elkövetőjét. Megírtuk lapunk múlt számában, 
hogy Ho r v á t h  András kislippai lakos lakásá
ból, a szekrény feltörése után elloptak mintegy 
.UK) koronát. A tettest K o v á c s  István 43 éves 
lendvaszentjózsefi egyén személyében a belatinci 
csmdörség eifogta. Kovács rovottmultu ember, 
!• pásért már több Ízben volt büntetve, úgy. hogy 
összesen tiz esztendőt töltött börtönben. Kovács 
feltűnő költekezésével vonta magára a figyelmet 
s azzal, hogy egyik vendéglőben olyan bankóval 
fizetett, amelyet a káros Horváth a lopás előtt 
megjelölt. Kovácsnál a lopott pénzből semmit 
sem találtak meg, előadása szerint azt az utolsó 
fillérig elmulatta. A megrögzött gonosztevőt a 
belatinci csendőrörs bekísérte az alsólendvai kir. 
járásbíróság fogházába. ^

— Egyévi önkéntesek áthelyezése a 
tartalékba. Az egyévi önkénteseket — még 
azokat is, akik a tényleges évüket nem töltötték 
be - -  tartalékos hadapródokká nevezik ki. A 
tartalékos megnevezésnek ez esetben csak az a 
célja, hogy a kinevezett hadapródot megkíi ön- 
böztesse a hivatásos hadapródtól.

— A tábori postaforgaloni kiterjesztése. 
A tábori magáncsomagok az eddigi föltételekkel 
a 142., 163., 172., 174, 212., és 354. számit 
tábori postákhoz is küldhetők.

— Közlegényből tiszthelyettes. Régi 
igazság, hogy a nagy idők csinálnak nagy 
embereket. K ü c s á n  Lajos tótkereszturi egy
szerű föidmives sem gondolta volna 16 hónap
pal ezelőtt, amikor még a muraszombati járás 
mezején aratta az uj életet, hogy másfél evvel 
később kasza helyett tiszti kard kerül a kezébe 
és aranyos, csillogó medáliák a mellére, s neve 
belekerül nem is egyszer, de többszörösen a 
hadsereg aranykönyvébe. Mert hát hogyan is 
gondolt volna a főid egyszerű fia arra, hogy 
még belé is kerülhet fényes tisztek úri sorába. 
O csak dolgozott becsülettel és hogy elhangzott 
a királyi hivó szózat, ugyancsak kitett a becsü
letért. A becsület mezején egyre-másra aratta a 
vitézi tetteket, s most mint őrmester, tulajdonosa 
a bronz és a kis és nagy ezüst vitézségi érmek
nek. Itt sem állott meg azonban s egy újabb 
bravúros tettéért fölöttes parancsnoksága tiszt
helyettesi előléptetésre terjesztette föl.

A „NYUGAT,* Ignotus, Ady Endre és Fenyő 
Miksa szerkesztésében m egjelenő szépirodalmi folyóirat 
legutóbbi száma a következő igen érdekes tartalom m al 
felem meg: —*

Babits M ihály: Versek, előszavakkal; Ambrus Zol
tán : Újházi; Szép Ernő : Az asztalfiaból (v e r s ) ; Babits M : 
Kártyavár (rtgény); Szabó Dezső: Dam aszkusz fe lé ; Lányi 
S aro lta : Versek ; Ignotus : R e inhard t; M óricz Zsigmond : 
Próbán; Ady E ndre: Vers, — és  a tartalm as „Figyelő" 
rovat.

A „Nyugat," amely m inden hó 1-én és 16-án je le 
nik meg, egy evre 24 K, félévre 12 kor., egyes szám 1 K 
20 fill. Fóm unkatársak: Ambrus Zoltán, Babits Mihály, Elek 
Artúr, Halász Imre, Kaffka Margit, Laczkó Géza, Móricz 
Zsigmond, Üsvát Ernő és Schöpflin Aladár. A „ N y u g a t
ból mutatványszámot díjtalanul küld a kiadóhivatal': Buda
pest, IX.. Lónyay-utca 18.

— Felmentések gazdasági munkák vég
zésére. Méltánylást érdemlő eseteidben és in
dokolt kérelemre az őszi gazdasági munkákra há
rom hónapig terjedő felmentést adhatnak a ke
rületi parancsnokságok. A felmentéseket a hon
védelmi miniszter most kiterjesztette a következő 
foglalkozású egyénekre is: Mezőgazdaságban fel
ügyelet gyakorlására hivatott ispán, béresgazda, 
majoros, udvarbiró és munkavezető; erdőgazda, 
a faterinelők és ezek üzemvezetői, felügyelő és 
gépészeti személyzete és munkásai, erdei termé
keket feldolgozó fűrész- és tizifavágó-üzemek 
alkalmazottai; molnárok, halászok, kádárok, te
henészek, sörfőzők, aia'gcsövezők, stb. A kerü
leti parancsnokság csak egy Ízben adhat 3 hóra 
terjedhető fölmentést. A három hónapot megha
ladó és a bizonytalan időre szóló felmentések, 
valamint a korábbi felmentések meghosszabbí
tása iránti javaslatokat a főispánok a földmive- 
lésügyi miniszterhez terjesztik fel, aki azokat 
határozathozatal végett a honvédelmi, illetve a 
hadügyminiszterhez fogja áttenni. Ez a rendelet 
csakis legénységi állományú egyénekre vonatko
zik. A tisztek és tisztjeleitek felmentése iránti 
kérvényeket a honvédelmi minisztériumhoz címez
ve kell felterjeszteni.

lapunkat a harctéren 
levő férje, fia, testvére, 

rokona sto. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori posta rendesen kézkedti I

Rendelje meg

Egészen friss VILLAN YBATTÉRIÁK érkeztek Balkányi Ernő üzletébe!



Mit dolgozott Vilmos császár Varsó 
elfoglalása napján ? Vilmos császár egyik 
érdekes és nem mindennapi szerepléséről ad 
hirt egyik sziléziai lap. A császár augusztus ha
vában személyesen vett részt egy árvíztől fenye
getett töltés megerősítési munkálatainál és a köz 
katonákkal vállvetve dolgozott A sziléziai lap 
egy közhuszár leveléből idézi az. érdekes jelenet 
leirását. ,,A katonák javában dolgoztak a tölté
sen irjn a huszár — mikor hirtelen megállt 
az utón a császári automobil. Őfelsége meg
kérdezte, hol van a töltés, mire kíséretével együtt 
a kérdéses helyre vezettem. A császár intésére 
én is hozzáláttam a munkához és nem maradt 
tétlen a császár sem: fejszével hegyezte a karókat, 
amiket mi azután bevertünk a töltésbe. Kis vár
táivá több tábornok és törzstiszt érkezett a hely
színére, nekik is dolgo/.niok kellett, amikor r.ieg 
látták, hogy az uralkodó maga cipeli a nehéz 
karókat, deszkákat. A magasrangu tisztek és .. 
császár ingujjban dolgoztak, alaposan ki is me
legedtek. Gyönyörű kép volt, örökké emlékezetes 
marad: ezen a napon esett el Varsó”.

— Az „Ország-Vi!ág“ e heti (46.) száma 
a következő érdekes tartalommal jelent meg: 
Szöveg: Podhrndszkv György: Hogy foglaltakéi 
az oroszok Szibériát, Fiigi József: A kedves szemei, 
Kiss Menyhért: Magyarok, Péczely Ferenc : Nap
lótöredék, Rab Andor: Eveline, Csóthy József: 
Levél Muszkaországból, Urhegyi Jenő : Asszony - 
sziv, Hevesi Margit: Egy látogatás, Vértesy Gyula: 
Bucsúvirágok, Feleki Sándor: A kórház macskája. 
Fémet a hadseregnek. Aimády Géza, Gróf Teleki 
Sándorué emlékünnepe, stb. Rendes rovatok: 
Szinház, Művészet, Irodalom, Zene, Hirek, Köz
gazdaság, Sport. Képek: Amputált és vak 
katonák mühelyi foglalkoztatása (4 kép), A sá- 
rosi müvészsorsjáték kiállításáról (10 kép), Képek 
Aténből, A görög parlament épülete, A fémköz
pont vezetősége, A fémközpont (4 kép). Olasz 
katonák a hóval borított Alpesekben, Újházi Ede, 
Aimády Géza, stb.

Előfizetési ára  egész évre 16 korona, negyedévre 4 
korona. Kiadóhivatala: Budapest V., Hold-utca 7. Az 
Ország-Világ előfizetőinek újévkor pom pás Almanachot ad 
ajándékba, melyet m inden újonnan beiépö előfizető is 
megkap.

ALSÓLENDVA, 1915. _______

Szerkesztői üzenetek.
Többeknek. A przemysli 111-ik számú fogoly

névsor még nem jelent meg; mihelyt megjelenik, 
kapható lesz kiadóhivatalunkban is.

Nyilttér.

Dr. Strasser Árm in
ügyvédi irodáját

a Vasuti-utczában levő saját 
házába (egykori Brenner-f. ház)

helyezte át.

Steckenpferd-
liíiomtejszappan

Bergmann &  Co. cégtől Tetschen a|Elbe
egyre nagyobb kedveltségnck és elterjedtségnek örvend 
szeplő ellen való elismert hatásánál fogva s a bőr és 
szépség gondozásában való íelülmulhatatianságáért. 
Ezernyi elism erőlevél! Sok legnagyobb kitüntetés! 
Bevásárlásnál ó v a to ssá g ! Ügyeljen nyom atékosan a 
Steckenpferd védöjegyre és a ezég helyes nevére! 
D arabja 1 koronáért kapható gyógyszertárakban, dro 

gériákban, iliatszerüzletckben stb. 40—41 
Hasonlóképpen kitűnő Bcrgmann Mattéra liliomkrémje 
(80 fillér egy tubus). Kitűnő szer női kezek gondozására.

M p C T I P l p t t t  magyar fordításban Bad»;n- 
Povvel angol generális ér- 

dekfeszitő, szenzációs könyve:
„A  TÁBORNOK MINT KÉM.“

A könyvpiac szenzációja! Ára i K 20 fiil. 
Kapható Balkányi Ernő üzletében A.-lendván

ALSÓLENDVA1 HÍRADÓ VASARNAP, NOVEMBER 21.

^panitó urak figyelmébe = = ee==
ajánlom, hogy a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
által engedélyezel! és Zal-ivártnegye kir. tanfeliigyelösége 
részéről ftftöjl1)!!. szám alatt iskolai használatra  ajánlót!

jjjG gg a legnjabb kiadásban, rendkívül Ízléses hétszin nyomásban
elkészült. A térkép 115 cm. magas és  160 cm. szélességű.

f l |  '
Ara erős vászonra huzva, lécekkel ellátva 22 korona.

Kapható vagy megrendelhető: BALKÁNYI ERNŐ 
könyv- és papirkereskedéséhen, Alsólendván.

Nagyobb mennyiségű 
jó ái íapotban levő

használt hordó
200-400 literig, meg
vételre kerestetik. =

Cim megtudható a kiadóhivatalban.

6Ö 5Ö
közj. Ilii. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
K A IS E R -fé ie  Mell-Karamella 

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, elnyálká- 
sodás és gör
csös köhögés 

ellen légbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.
• — 114

k  len d va i k ö z v ilá g ítá s
ügye — sajnos — még máig 
sincs megoldva, de azért Ön 
pompásan világíthat, ha vesz 

egy jól világitó villamos

z s e b l á m p á t !
Vakító fényt adó zseblámpák 

a iegtai tósabb s legelegánsabb kivitelben! 
A legjobbnak elismert „Heliophor" elemek 

legolcsóbb árbam elárusitása:
Balkányi Ernőnél A.-lendván.

Az 1916. évi

megjelent.
Ára 2 korona 50 fillér.

Kapható:

Balkányi Ernőnél, Alsólendva.
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ingyenes hirdetési Ip3T 0S K 0 T 0 S K 0 (Í 0 1 0 IT1 "g v e n e s  h ird e .es!
rovata. I  rovata.

HELYBELIEK:

A.-CtiKltl. JUZSKK építész, epite-i vállalkozik. 
KivAllu! építési tervek készítését, mindennemű épít

kezést. vniaimnt szakvélemény adását.
HADKli HKUMAN cipész. Kész cipók raktára. 
ULAU SANDOH vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTOS rófösáru- és készruha-fizlete.
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcaban 

EHMKNV1 JÁNOS bábsütő cs mézeskalácsos. 
EPP1NOEI! SAMU téglagyáros es gőztnajonituiajd. 

FERENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER FÜLÖP iiveg-, porcellán-, fűszer- és 

vegyesárukereskedése.
FEHER ANTAL köröm- és kocsi-kovács. 

FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász. Főül.
GOMBOST es W F.NUL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- es porczeiian-aru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

GÖNCZ GABOH pékmester 
özv. GÁLUTS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
OUNDERLACII ANTAL asztalos Szentjános-utca

Özv. GREGORENCSICS JÓZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Aisó-utca.

HEGKD1CS ISTVÁN csizmadia.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok cs különféle koporsók nagy raktára 

KLEIN DÁVID szál.itási (spediteur) vállalata 
LEVASiCS FERENC építőiparos.

MA VER ÖDÖN órás es ékszerész. Nagy raktár 
chiua-ezüst árukban.

Elvállalja vasgyíirük arannyal való bélelését. 
MAEREK KERENG szobafestő es mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskercskedése. Legnagyobb 
választék vas es vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szén-, Cement- es malomkő-raktár.
MüRSICS LAJOS építőiparos. 

NEUHAEER ANDRAS „Korona* nagyvendéglöje 
NÉMETH PÁL epü et- cs géplakatos.

POLLAK LA ZÁR nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

PERKO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.
REICHENFELD LAJOS mészáros és hentes

üzlete, Főút. Balkányi-ház.
„SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólcndva, Templom
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rőfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.
SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Főút). 

SIMONRA JÁNOS szijgyárto.
SCHAFFHAESER ENDRE mechanikus 

Elvállalja varrógépek es kerékpárok javítását.
ki. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedese 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő bérlője.

l'lVADAK KERENG va*- fiiszer kereskedése. 
TAKÁTS FERENC/.

TERSZTENVAK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Ktsz sirköraktár, Szentjános-utca

TOPLAK .iANOs vegyeskereskedese. mész- es 
cement-raktára és cement-áru készítése.

TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szöiőoltvá- 
nyokat, valamint a legjobb fajú csemegeszőlőt 
kilónkint és kosarankint. Vidékre is szállít után
vétellel, vagy a pénz előzetes beküldése mellett.
WORTMAN KENŐ rőfös- cs divatáru kereskedése.
WEISZ L1PÓT divatárukereskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:
ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufnlu. 

BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 
CSEKE KÁROLY <*sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DÓM A JÓZSEF vendéglős Lendvavásárheiy 
DZSEBAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINQER JÓZSEF kereskedő Csesztreg. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 
FLRST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.

FI RST ADOLF vendéglős Redics. 
FÖLDES MÓR „RoyaP-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő tRenkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF molnár Petesháza.
GAAL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MÁR FON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.)

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 
zési vállalkozó Mu r a h e l y .

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu."

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOLLER J.-vNOS vegyeskereskedő Göntérlui/.a 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOHN L1POT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerekpár- és varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva- 
hosszufalu.

KOSA FERENC cipész Nemesnép 
LOYENYÁK VINCE borbély Lendvavásárheiy

LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa
MILH(>FEK TESTVEREK vegyeskereskedése 

Lendvavásárheiy.
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kcbelesztmárton 
NEME TH ISTVÁN '*serei>es-m. es tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Muraholy (Deklezsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Igíó. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksán. 
RECHN1TZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBŰL KÁROLY vendéglős Radamos. 
SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasa.

SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 
kereskedő, Adorjánfalva.

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.
SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárheiy. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsőszemenye. 
TLRNAUER Bl.LA kereskedő es vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRÁS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárheiy. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

WE1NST1NGL JAKAB uradalmi műmalma 
Böhönye (Somogy-m.)

Az olasz háború
■ tér k é p e  ■

■  ■  = = = = =  ■ ■
■  ■Ara 1 korona

Tartalm azza  az ö ssz e s  helységeket, 

folyókat, hegyeket, erődítéseket stb.

K apha tó :

Balkányi Ernő üzletében
Alsólendvón.

Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitő olvasmányok! Mesésen olcsó árért!
A most folvó világháborúnak való
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gyönyörű illusztrációkkal
24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egy-egy

■ A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében  Alsólendvón.

címmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jókainak a .Jövő század re
génye* c. müvéből egv iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

füzet ára csak 24 fillér! 24 fillér
Nyomatún Balkányi Ernő kön,vn/omdájáb ,n a ! ó endvan


